
س سُ فِ ه ایماندارای اِ بَلدِ س  خطِ پولُ

پیشگُفتار

ه س دَ بارِ سُ فِ یدِ ایماندارا شارِ اِ ه دِ ی اَسته که ساحِ مقصدِ امزی خط اِ

ف دَ ونا هَ پَیدا کُنه تا اُ دا وَسعت  ه فَیضِ خُ دا و دَ بارِ بَدی خُ لی و اَ زَ ه اَ نَقشِ

بُبره. پَی  ه جماعتِ ایماندارا اَسته  بَلدِ دا ره که  های نیکِ خُ

یزا ره دا اینی اَسته که تمامِ چِ ونه که قَصدِ خُ س دَ امزی خط بیان مُ پولُ

لِ ه فصلِ اوّ و امی مطلب ره دَ سِ از آسمو و زمی زیرِ فرمانِ مسیح بیره. اُ

ی اَسته دا اِ ه خُ نَقشِ یدیه که  شو مِ س نِ وکُنه. پولُ ح تشریح مُ ورِ واضِ خط بطَ

سمِ مسیح« دا و دَ جماعتِ مسیح که »جِ ود دَ میراثِ خُ یرِ یهُ ود و غَ که یهُ

یگه از ایماندارای مسیح ه فصلِ دِ و دَ سِ بَشه. بعد ازُ یک  وشه، شرِ گُفته مُ

سمِ مسیح ره دا و جِ ندگی کُنه که لیاقتِ میراثِ خُ وری زِ ونه که بطَ ش مُ خاهِ

بَشه. دَشته 
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ثَل‌های سمِ مسیح مَ ود دَ جِ یرِ یهُ ود و غَ تحادِ یهُ دونِ اِ شو دَ ه نِ بَلدِ س  پولُ

سم،« وگیه و مسیح ره »سرِ جِ سم« مُ و جماعتِ ایماندارا ره »جِ کَلو میره: اُ

وگیه و مسیح ره »سنگِ اَصلی جماعتِ ایماندارا ره »ساختُمان« مُ

رده وُ ثال اَ نَوارا مِ ه خا طِ ه رابِ س دَ بارِ یگه پولُ ساختُمان.« دَ یگ جای دِ

ونه. وی« بیان مُ ثلِ »شُ ثلِ »خاتُو« و مسیح ره مِ جماعتِ ایماندارا ره مِ

یل های ونه و دلِ دا ره که دَ مسیح اَسته تشریح مُ ج فَیضِ خُ وُ کرِ غَ س قد فِ پولُ

داکاری، بَت، فِ حَ ه مُ یل ها که دَ بارِ یقت تمامِ دلِ ع میره. دَ حقِ محکم و قاطِ

ره. سِ خاص دَ وشه، یگ حِ وسیَتِ مسیح بیان مُ ش، فَیض و قُدُ بَخشِ

نوانها ستِ عِ فهرِ

دُعا و سلام )۱‏:۱(

بَرکت های روحانی دَ مسیح )۱‏:۳(

کرگُزاری و دُعا )۱‏:۱۵( شُ
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دو قد مسیح )۲‏:۱( نده شُ زِ

بُودو قد مسیح )۲‏:۱۱( یگجای 

ود )۳‏:۱( یرِ یهُ مای غَ ه مردُ بَلدِ ول  س، رسُ پولُ

سیا )۳‏:۱۴( سِ فِ ه اِ بَلدِ دُعا 

سمِ مسیح )۴‏:۱( تفاق دَ جِ اِ

نُور )۴‏:۱۷( یچای  ندگی کدو رقمِ بچکِ زِ

نُور )۵‏:۱( ندگی کدو دَ  زِ

وی )۵‏:۲۱( ه خاتُو و شُ طِ رابِ

یچا )۶‏:۱( ه آته-و-آبه قد بچکِ طِ رابِ

لاما و بادارا )۶‏:۵( ه غُ دَ بارِ
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ه جنگِ روحانی )۶‏:۱۰( بَلدِ لاح  سَ

ری )۶‏:۲۱( سلام های آخِ

دُعا و سلام

ولِ مسیح عیسیٰ دا رسُ ه خُ رادِ س که دَ خاست-و-اِ از طرفِ پولُ
 ۝۱  ۱

۝۲ فَیض س که دَ مسیح عیسیٰ وفادار اَسته:  سُ فِ ینِ شارِ اِ سِ دَّ قَ ه مُ بَلدِ اَسته، 

نه. مو شُ یب شُ ولا عیسیٰ مسیح نصِ دا و مَ ه مو خُ تی از طرفِ آتِ و سلامَ

بَرکت های روحانی دَ مسیح

ه یلِ ولای مو عیسیٰ مسیح که مو ره دَ وسِ ه مَ دا و آتِ حمد-و-ثنا دَ خُ
 ۝۳

۝۴ د.  بَرکت دَ بَرکت های روحانی که دَ عالمِ باله اَسته،  مسیح قد تمامِ 

ور شی ضُ خاب کد تا مو دَ حُ نتِ ه مسیح اِ بَلدِ نیا مو ره  و پیش از بُنیادِ دُ ون اُ چُ

ه رادِ قِ خاست-و-اِ طابِ و مو ره مُ اُ
 ۝۵ بَت  حَ وی مُ بَشی. از رُ یب  س و بےعَ دَّ قَ مُ
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نی یچای فرزندی شی شُ ه عیسیٰ مسیح بچکِ یلِ و تعیین کد تا دَ وسِ نیک خُ

ه دوست ه باچِ یلِ فت-و-رایگان دَ وسِ پُر جلال شی که مُ تایشِ فَیضِ  ه سِ بَلدِ
 ۝۶

ونِ ه خُ یلِ طه قد مسیح، دَ وسِ ه رابِ یلِ ۝۷ مو دَ وسِ ید.  ز مو بخشِ و دَ دَشتنی خُ

یا هَ دا مُ ه خُ قِ فَیضِ بےاندازِ طابِ شِ گُناه های مو دَ مُ دی و بخشِ ید شُ و بازخرِ ازُ

۝۹ رازِ کمت و دانایی  و قد تمامِ حِ ید. اُ ز مو بخشِ یمو دَ رَ که پِ
 ۝۸ د  شُ

و که دَ قِ رِضایت خُ طابِ ه ازمو معلُومدار کد، مُ بَلدِ و ره  ه خُ رادِ خاست-و-اِ

دونِ زمان یل شُ یمِ تکمِ ه تنظِ بَلدِ ی کار ره  و اِ اُ
 ۝۱۰ د.  ه مسیح قَصد کدُ یلِ وسِ

یزای ره که دَ آسمو اَسته و ام م کنه، ام چِ یزا ره دَ مسیح جَ ها کد تا تمامِ چِ

دے، بِ میراث شُ ه مسیح صاحِ یلِ ۝۱۱ مو ام دَ وسِ یَه.  یزای ره که دَ زمی  چِ

قِ قَصدِ طابِ بُودی، مُ ده  دا مو پیش از پیش تعیین شُ قِ قَصدِ خُ طابِ چراکه مُ

۝۱۲ تا مو یدیه  و انجام مِ له-و-خاست خُ قِ فَیصَ طابِ یزا ره مُ و که تمامِ چِ امزُ

و رگی-و-جلالِ ازُ بُزُ تایشِ  ثِ سِ ید کدی، باعِ ین کسای که دَ مسیح اُمِ لِ اوّ

جات یقت یعنی خوشخبری نِ یکه کلامِ حقِ مو ام دَ مسیح، وختِ ۝۱۳ شُ بَشی. 
۝۱۴ ید  دِ ده مُهر شُ دسِ وعده شُ ید، قد روح اُلقُ ردِ وُ و ایمان اَ زُ ید و دَ یدِ نِ و ره شِ خُ

ه بَلدِ یَه  دا  یدِ کسای که مالِ خُ ه میراث مو اَسته تا وختِ بازخرِ بَیعانِ ی  که اِ

و. رگی-و-جلالِ ازُ بُزُ تایشِ  سِ
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کرگُزاری و دُعا شُ

ولا عیسیٰ و مو دَ مَ ه ایمان شُ یکه دَ بارِ یل، ما از وختِ ۝۱۵ دَ امزی دلِ

کرگُزاری مو شُ ه شُ بَلدِ وامدار  دَ
 ۝۱۶ م،  یدُ نِ ین شِ سِ دَّ قَ مو قد تمامِ مُ بَت شُ حَ مُ

ولای مو عیسیٰ مسیح دای مَ ۝۱۷ تا خُ نُم،  و و یاد مُ مو ره دَ دُعاهای خُ کده شُ

دیه. مو بِ ز شُ و دَ ناس خُ ه شِ بَلدِ بُردو  پَی  کمت و  پُرجلال اَسته، روحِ حِ ه  که آتِ

مو دا شُ یدی که خُ ید اُمِ نِ دَ نه تا بِ مو روشو شُ ل شُ یمای دِ نُم که چِ و دُعا مُ
 ۝۱۸

و دَ مینکلِ پُرجلالِ ازُ شِ میراثِ  رزِ ه شی کُوی کده چی اَسته و اَ بَلدِ ره 

ه ازمو ایماندارا چی بَلدِ و  ه قُدرتِ ازُ رگی بےاندازِ بُزُ و 
 ۝۱۹ یَه،  ین چی  سِ دَّ قَ مُ

و ره دَ ۝۲۰ که اُ و اَسته  یمِ ازُ تِ عظِ قِ عملِ قُوَ طابِ و قُدرت مُ ره. امُ معنیٰ دَ

ستِ نده کد و دَ دِ وباره زِ رده ها دُ و ره از مُ یکه اُ بُرد وختِ ودِ مسیح دَ کار  وجُ

ت و کُومت و قُدرت و قُوَ باله‌تَر از هر حُ
 ۝۲۱ ند،  و دَ عالمِ باله شَ راست خُ

ه دَ عالمی که بَلکِ زی عالم،  نَه تنها دَ وشه،  فته مُ رِ پادشاهی و هر نامی که گِ

و ره دَ یزا ره دَ زیرِ پایای مسیح ایشت و اُ دا تمامِ چِ ۝۲۲ خُ نی اَسته ام.  اَمدَ

۝۲۳ که جماعتِ ه جماعتِ ایماندارا سر جور کد  بَلدِ ده  یزا قرار دَ ه تمامِ چِ بَلِ

پُر گاه  یزا ره از هر نِ و که پگِ چِ پُری ازُ و اَسته، یعنی  سمِ ازُ ایماندارا جِ
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ونه. مُ

دو قد مسیح نده شُ زِ

۝۲ دَ ید،  بُودِ رده  ده مُ رق شُ و غَ مو دَ خطاها و گُناهای خُ ۝۱ شُ  ۲
ندگی کده از راه های ازی ز شی زِ مو یگ وخت دَ خطاها و گُناهای که شُ

ودِ علاً دَ وجُ و روح که فِ ید، یعنیامزُ وکدِ وی مُ پَیرَ وا  کمرانِ قُدرتِ هَ نیا و از حُ دُ

۝۳ یگ زمان پگِ ازمو ام دَ مینکلِ ازوا دَ ونه.  مای نافرمان کار مُ مردُ

شاتِ سم و خاهِ شاتِ جِ ندگی کده از خاهِ و زِ سمانی خُ س های جِ وَ قِ هَ طابِ مُ

مای محکُوم دَ ی مردُ یگرو اَلّ وکدی و طبیعتاً رقمِ دِ وی مُ پَیرَ و  کرای خُ فِ

رگ بُزُ بَتِ  حَ پُر از رَحمت اَسته، بخاطرِ مُ دای که  ۝۴ مگم خُ بُودی.  ب  ضَ غَ

ده رق شُ و غَ یکه مو دَ خطاهای خُ یتِ ۝۵ حتیٰ دَ غَ ز مو دَشت،  سبَت دَ و که نِ خُ

ه فَیض-و-رَحمت، یلِ نده کد. پس دَ وسِ و مو ره قد مسیح زِ بُودی، اُ رده  مُ

نده کد و دَ وباره زِ و دُ دا مو ره قد ازُ رے، خُ ۝۶ اَ ید.  پَیدا کدِ جات  مو نِ شُ

نی فَیضِ ۝۷ تا دَ عالم های اَمدَ ند،  جای‌های آسمانی قد مسیح عیسیٰ شَ

دیه. شو بِ ز مو نِ ه مسیح عیسیٰ دَ یلِ هربانی دَ وسِ و ره قد مِ یمون خُ رَ بےاندازه پِ
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ی کارِ ید و اِ پَیدا کدِ جات  یقِ ایمان نِ ه فَیض از طرِ یلِ مو دَ وسِ ون شُ چُ
 ۝۸

مو، تا ه اعمال شُ یجِ نَه ام نتِ  ۝۹ دا اَسته،  شِ خُ ه بخشِ بَلکِ یَسته،  مو نِ ازشُ

دا اَستی ستِ خُ ه دِ دِ ون مو جور شُ چُ
 ۝۱۰ فتخار کُنه.  و اِ ه خُ بَلِ نَتنه دَ  هیچ کس 

دی، کارای ره که دے تا کارای نیک ره انجام بِ لق شُ و دَ مسیح عیسیٰ خَ

قِ ازوا رفتار کُنی. طابِ دا پیش از پیش آماده کده تا دَ مُ خُ

بُودو قد مسیح یگجای 

ید که یگ و بیرِ ید دَ یاد خُ نیا اَمدِ ود دَ دُ یرِ یهُ مو کسای که غَ پس شُ
 ۝۱۱

تنه« گُفته د، »ناخَ وشُ ده« گُفته مُ تنه شُ مای که »خَ ه مردُ یلِ زمان دَ وسِ
۝۱۲ وشه.  ده مُ نسان انجام دَ ستِ اِ ه دِ یلِ سم دَ وسِ تنه دَ جِ یکه خَ ید، دَ حالِ دِ وشُ مُ

وم ور، از تابعیتِ اِسرائیل محرُ مو از مسیح دُ و زمان شُ ید که دَ اُ و بیرِ دَ یاد خُ

نیا ی دُ دا دَ اِ ونِ خُ دُ ید و بِ ونِ اُمِ دُ ید و بِ بُودِ دا ناآشنا  ه خُ و قد عهد های وعدِ

ید، آلی دَ بُودِ ور  مو کسای که یگ زمان دُ ۝۱۳ مگم شُ ید.  وکدِ ندگی مُ زِ

لح- و صُ ون اُ چُ
 ۝۱۴ ید.  دِ رده شُ وُ یک اَ ونِ مسیح نزدِ ه خُ یلِ مسیح عیسیٰ دَ وسِ

و جم ره یگ جور کد و دیوالِ جدایی ره که دَ و که دُ تی مو اَسته، امُ و-سلامَ
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۝۱۵ یعنی شریعت ره نی ره  و دُشمَ په کد و امُ بُود چَ ود  یرِ یهُ ود و غَ مینکلِ یهُ

و ود خُ و دَ وجُ ل کد تا امزیدُ و باطِ سم خُ ه جِ یلِ قد احکام و دستُورای شی دَ وسِ

و جم ره دَ ۝۱۶ و هر دُ ش ره برقرار کُنه.  لح-و-آرامِ لق کده صُ نَو خَ نسانِ  یگ اِ

ه بَلِ نی ره دَ  و که دُشمَ یب خُ ه صلِ یلِ لجی کُنه، دَ وسِ دا آشتی‌دِ سم قد خُ یگ جِ

مو که ز شُ ش ره ام دَ لح-و-آرامِ ده خوشخبری صُ مسیح اَمَ
 ۝۱۷ بُود کد.  و نا ازُ

و هر یقِ ازُ ۝۱۸ تا از طرِ بُود، اِعلان کد  یک  ید و ام دَ کسای که نزدِ بُودِ ور  دُ
۝۱۹ بَشی.  سی دَشته  سترَ ه آسمانی دِ ورِ آتِ ضُ ه یگ روح دَ حُ یلِ و جم مو دَ وسِ دُ

طنِ ه از هموَ بَلکِ ید،  یَستِ ناس نِ یگه بیگَنه و ناشِ ودیا دِ یرِ یهُ مو غَ پس شُ

ولا وی که رسُ ه تادَ بَلِ مو دَ  ون شُ چُ
 ۝۲۰ ید،  دا اَستِ نَوارِ خُ ین و اعضای خا سِ دَّ قَ مُ

و ید که مسیح عیسیٰ خود شی سنگِ اَصلی ازُ دِ پَیغمبرا ایشت آباد شُ و 

ده و رُشد و یگجای شُ ه خُ یگِ و تمامِ ساختُمان قد یگدِ ه ازُ یلِ ۝۲۱ دَ وسِ اَسته. 

ه یگِ مو ام قد یگدِ و شُ زُ ۝۲۲ دَ وشه.  ولا جور مُ ودِ مَ س دَ وجُ دَّ قَ ه مُ کده یگ خانِ

ز شی جای دا دَ روح دَ ید که خُ وشِ دا جور مُ بُود-و-باشِ خُ ده جای  و آباد شُ خُ

یره. یگِ مِ

ود یرِ یهُ مای غَ ه مردُ بَلدِ ول  س، رسُ پولُ
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س که بخاطرِ مسیح عیسیٰ و بخاطرِ یل ما پولُ ۝۱ دَ امزی دلِ  ۳
ه یفِ ه وظِ مو دَ بارِ ۝۲ حتماً شُ نُم.  و بَندی اَستُم دُعا مُ ود  یرِ یهُ مایغَ مو مردُ ازشُ

۝۳ و ام ید،  یدِ نِ د شِ ده شُ ز مه دَ مو دَ دا که بخاطرِ ازشُ اِعلان کدونِ فَیضِ خُ

و رقم که پیش د، امُ ه مه معلُومدار شُ بَلدِ حی  ه وَ یلِ ی راز دَ وسِ طور اِ ی که چِ اِ

ید یتنِ مو مِ ید، شُ خانِ و ره بِ مو اُ یکه شُ ۝۴ وختِ م.  شته کدُ ازی کوتاه نوِ

ی راز دَ نسل های گُذشته دَ ۝۵ اِ ید.  بُبرِ پَی  ه رازِ مسیح  ره دَ بارِ یدگی مَ فامِ

دا دَ سِ خُ دَّ قَ ولا و اَنبیای مُ د، رقمی که آلی دَ رسُ دُ نَشُ بَنی آدم معلُومدار 

ودیا ود قد یهُ یرِ یهُ مای غَ ۝۶ یعنیکه مردُ ده،  دس معلُومدار شُ ه روح اُلقُ یلِ وسِ

ه مسیح عیسیٰ از یلِ دا دَ وسِ ه خُ ده و دَ وعدِ سم شُ هم‌میراث و اَعضای یگ جِ

دا که دَ شِ فَیضِ خُ ق بخشِ طابِ ما دَ مُ
 ۝۷ ده.  یک شُ یقِ خوشخبری شرِ طرِ

دیم. دمتگارِ امزی خوشخبری شُ د، خِ ده شُ ز مه دَ و دَ ه عملِ قُدرتِ ازُ یلِ وسِ

ده ز مه دَ ی فَیض دَ ین اَستُم، اِ سِ دَّ قَ ینِ پگِ مُ ه ما کمتَر از کمتَرِ اگرچِ
 ۝۸

ه نَقشِ ۝۹ و  ود اِعلان کنُم  یرِ یهُ مای غَ ه مسیح ره دَ مردُ شِ بےاندازِ رزِ د تا اَ شُ

لا بَرمَ ه پگ[  بَلدِ د ] دُ گاه شُ دا تاشه نِ یم دَ پیشِ خُ رازی ره که از زمانای قدِ

ر، شکل ۝۱۰ تا دَ زمانِ حاضِ لق کد،  یزا ره خَ دای که تمامِ چِ کنُم، دَ پیشِ خُ

یقِ کمرانا و قُدرت‌ها دَ جای‌های آسمانی از طرِ دا دَ حُ کمتِ خُ فِ حِ ختلِ های مُ
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دا بُود که خُ لی  زَ و قَصدِ اَ قِ امزُ طابِ ی دَ مُ اِ
 ۝۱۱ نه.  ر شُ جماعتِ ایماندارا ظاهِ

و مو دَ ه ازُ یلِ ۝۱۲ که دَ وسِ ولای مو مسیح عیسیٰ عملی کد  ه مَ یلِ و ره دَ وسِ اُ

۝۱۳ پس ری.  سی دَ سترَ دا دِ ورِ خُ ضُ و دَ حُ زُ یقِ ایمان دَ ینان از طرِ ت و اِطمِ راَ جُ

ید، نِ نَشُ لسرد  م دِ یکشُ مو مِ ه شُ بَلدِ نج‌های که ما  نُم که بخاطرِ رَ و ش مُ خاهِ

مو اَسته. فتخار شُ ه اِ ونا مایِ چراکه اُ

سیا سِ فِ ه اِ بَلدِ دُعا 

نَوار دَ ۝۱۵ هر خا ه آسمانی که  ده دَ پیشِ آتِ نُو زَ ۝۱۴ امزی خاطر ما زا

رگی- بُزُ قِ  طابِ و دَ مُ نُم که اُ و دُعا مُ
 ۝۱۶ یره  یگِ و مِ و ره ازُ آسمو و دَ زمی نام خُ

و قد قُدرت دَ ه روحِ ازُ یلِ مو عطا کُنه تا دَ وسِ ز شُ و دَ ه خُ و-جلالِ بےاندازِ

یره گِ مو جای بِ لهای شُ ه ایمان دَ دِ یلِ ۝۱۷ تا مسیح دَ وسِ ید  نِ و قَوی شُ ن خُ باطِ

نُم که قد تمامِ و دُعا مُ
 ۝۱۸ ید.  نِ ستَحکم شُ نده مُ وَ یشه دَ بَت رِ حَ مو دَ مُ و شُ

بَتِ حَ جی مُ وُ لندی و غَ رازی و بِ بَر و دِ ید که  پَیدا کُنِ ین تَوانایی ازی ره  سِ دَّ قَ مُ

ید نِ دَ نسان باله اَسته بِ لمِ اِ بَت ره که از عِ حَ و مُ و امُ
 ۝۱۹ ید؛  بُبرِ پَی  مسیح ره 

پُر مو ره ام  پُر اَسته شُ یزا  دا که از پگ چِ ید تا خُ نِ پُر شُ دا  لِ خُ پُری کامِ تا از 
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کُنه.

یزی یتنه بےاندازه کَلو از هر چِ دای که مِ رگی-و-جلال دَ خُ بُزُ و آلی 
 ۝۲۰

ود مو عمل تی که دَ وجُ ه قُدرَ یلِ بَشی دَ وسِ کر شی  که مو طلب کُنی یا دَ فِ

بَینِ جماعتِ ایماندارا و دَ مسیح دا دَ  رے، دَ خُ اَ
 ۝۲۱ دیه؛  ونه، انجام بِ مُ

رگی-و-جلال باد. آمین. بُزُ لاباد  بَداُ عیسیٰ نسل اَندر نسل تا اَ

سمِ مسیح تفاق دَ جِ اِ

نُم: و مو زاری مُ بَندی اَستُم دَ پیش شُ ولا  پس، ما که بخاطرِ مَ
 ۝۱  ۴

و کُوی ه ازُ بَلدِ مو  بَشه که شُ ت  و دعوَ ید که لایقِ امزُ مو رقمی رفتار کُنِ شُ

و ره ه خُ یگِ له یگدِ وصِ لایمت و قد صبر-و-حَ ل و مُ قد فروتنی کامِ
 ۝۲ ید.  دِ شُ

ه یلِ تحادی ره که دَ وسِ ید که اِ ش کُنِ ۝۳ و سخت کوشِ ید؛  ل کُنِ مُ بَت تَحَ حَ دَ مُ

و سم و یگ روح اَسته، امُ یگ جِ
 ۝۴ ید:  گاه کُنِ لح-و-صفا نِ ید قد صُ رِ روح دَ

۝۵ ید؛  رِ و دَ دون خُ ید که دَ کُوی شُ ه یگ اُمِ بَلدِ ید  دِ مو ام کُوی شُ رقم که شُ

ه پگ و از دا که آتِ ۝۶ و یگ خُ ید؛  سلِ تعمِ ولا، یگ ایمان، یگ غُ یگ مَ
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ونه. ودِ پگ کار مُ یقِ پگ و دَ وجُ پگ کده باله اَسته و از طرِ

شِ مسیح فَیض ه بخشِ ق دَ اندازِ طابِ مِ ازمو مُ ه هر کُدَ بَلدِ مگم 
 ۝۷

وگیه: دا مُ ۝۸ امزی خاطر دَ کلامِ خُ د.  یده شُ بخشِ

و دَ عالمِ باله رفت یکه اُ ”وختِ

بُرد یری  ت ره دَ اسِ اسارَ

ید.“ ه آدما بخشِ بَلدِ ش ها ره  و بخشِ

ه صّ و دَ حِ ل اُ یر ازی که اوّ و باله رفت« چی اَسته، بغَ ۝۹ معنیٰ ازی که »اُ

و اَسته که و امُ و کسی که تاه رفت، اُ پس امُ
 ۝۱۰ های تاه‌تَرِ زمی ام رفتُد؟ 

و ۝۱۱ اُ پُر کُنه.  و  ور خُ ضُ یزا ره قد حُ باله‌تَر از تمامِ آسمونا رفت تا تمامِ چِ

پَیغمبر، بعضی‌ها ره دَ نوانِ  ول، بعضی‌ها ره دَ عِ نوانِ رسُ بعضی‌ها ره دَ عِ

۝۱۲ تا ید  م بخشِ نوانِ رهبر و معلِ نده و بعضی‌ها ره دَ عِ هِ نوانِ خوشخبری دِ عِ
۝۱۳ سمِ مسیح  ه آباد کدونِ جِ بَلدِ دمت آماده کُنه یعنی  ه کارِ خِ بَلدِ ین ره  سِ دَّ قَ مُ

و سی و دَ ایمان خُ رَ دا بِ ه خُ نَختونِ باچِ تفاقِ ایمان و شِ تا زمانی که پگ مو دَ اِ
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ثلِ یگه باید مِ ۝۱۴ پس مو دِ تِ مسیح.  پُری قامَ ه  نی، دَ اندازِ غ شُ نسانِ بالِ اِ

وشه و بُرده مُ و  وسُ و-و-اُ یسُ ه جلپه های آو اِ یلِ نَبَشی که دَ وسِ یچای  بچکِ

ه فریبِ یلِ م و دَ وسِ کرِ مردُ یله-و-مَ ه حِ یلِ ده دَ وسِ پُف شُ یم  طِ بادِ هر تعلِ سُ تَوَ

بَت بیان حَ یقت ره دَ مُ ه حقِ بَلکِ
 ۝۱۵ وشه،  نده گُمراه مُ نَقشه های گُمراه کُنِ

۝۱۶ سم اَسته، یعنی دَ مسیح.  و رُشد کُنی که سرِ جِ گاه دَ امزُ کُنی و از هر نِ

لی فصَ ه هر مَ یلِ ده و دَ وسِ و یگجای شُ ه خُ یگِ سم قد یگدِ و تمامِ جِ ه ازُ یلِ دَ وسِ

رُستی کار ضو دَ دُ یکه هر عُ وشه. پس وختِ گاه مُ ده نِ و آماده شُ ه ازُ بَلدِ که 

بَت آباد کُنه. حَ یقِ مُ سم خود ره از طرِ یدیه تا جِ سم ره رُشد مِ کُنه، جِ

نُور یچای  ندگی کدو رقمِ بچکِ زِ

نَباید رقمی یگه  مو دِ نُم که شُ و ید مُ ولا تاکِ وگُم و دَ نامِ مَ ی ره مُ ما اِ
 ۝۱۷

و ل خُ کرا-و-خیالاتِ باطِ قِ فِ طابِ ناس دَ مُ داناشِ مای خُ ید که مردُ ندگی کُنِ زِ

ونا بخاطرِ جهالتی ده و اُ یک شُ یره-و-ترِ کرای ازوا تِ ون فِ چُ
 ۝۱۸ ونه.  ندگی مُ زِ

وم وبخشهمحرُ دا مُ ندگی که خُ و، از زِ لی خُ زوا اَسته و بخاطرِ سنگدِ که دَ

ساد سق-و-فِ یمِ فِ ده و خود ره تسلِ ست دَ و ره از دِ ونا احساس خُ ۝۱۹ اُ ده.  شُ
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دیه. یصانه انجام بِ کده تا هر رقم ناپاکی ره حرِ

۝۲۱ اگه ید،  فتِ رِ نَگِ ه مسیح یاد  یزا ره دَ بارِ مو امی رقم چِ ن شُ ۝۲۰ لیکِ

ود یقتی که دَ عیسیٰ وجُ قِ حقِ طابِ و مُ ید و دَ راهِ ازُ یدِ نِ ه مسیح شِ واقعاً دَ بارِ

و، ق خُ ندگی سابِ ه زِ یقِ ید تا طرِ دِ ده شُ یم دَ مو تعلِ ۝۲۲ شُ ید.  دِ ده شُ یم دَ ره تعلِ دَ

د نده فاسِ نَفسانی فریبِ شاتِ  ه خاهِ یلِ و طبیعتِ کُهنه ره که دَ وسِ یعنی امُ

نَو ۝۲۴ و طبیعتِ  ید  نِ نَو شُ و  کر خُ ۝۲۳ و دَ روح و فِ ید  ور کُنِ د، از خود دُ دُ شُ

د. لق شُ دا خَ ه خُ رادِ قِ اِ طابِ یقی مُ وسیَتِ حقِ ید که دَ عدالت و قُدُ بُپوشِ ره 

ه راست ره و تورِ ه خُ ۝۲۵ پس دروغ ره ایله کده هر کس باید قد همسایِ

ید، وشِ یکه قار مُ وختِ
 ۝۲۶ و اَستی.  ه خُ یگِ بُگیه، چراکه پگ مو اَعضای یگدِ

یس وخت بلِ ۝۲۷ دَ اِ نه.  بُمَ مو باقی  ینه و قار شُ شِ ید که آفتَو بِ نَیلِ ید؛  نَکُنِ گُناه 

یده کارِ و زَحمت کشِ ستای خُ ه قد دِ بَلکِ نَکُنه،  زی  یگه دُ ز باید دِ ۝۲۸ دُ ید.  نَدِ

بَد از دان ه  هیچ تورِ
 ۝۲۹ دیه.  یز بِ یَگو چِ حتاج  ه نفرای مُ بَلدِ تنه  نیک کُنه تا بِ

قِ طابِ یگرو دَ مُ ه آباد کدونِ دِ بَلدِ یزای فایده‌مند  ه تنها چِ بَلکِ نه،  نَشُ بُر  مو  شُ

دسِ ۝۳۰ روح اُلقُ نه.  رسَ نده ها فَیض بِ نَوِ ه شِ بَلدِ نه تا  تِ ازوا گُفته شُ ورَ ضرُ

ید. نَکُنِ مگی  ید، غَ دِ ه روزِ رستگاری مُهر شُ بَلدِ و  ه ازُ یلِ مو دَ وسِ دا ره که شُ خُ

۱۵ / ۲۲ Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/hazaragi-bible


ینه ره از خود بَدگویی و کِ غال،  ب، غالمَ ضَ وقات تَلخی، قار، غَ ۝۳۱ هر رقم اَ

و ه خُ یگِ ید و یگدِ بَشِ لسوز  هربان و دِ و مِ ه خُ یگِ سبَت دَ یگدِ و نِ
 ۝۳۲ ید.  ور کُنِ دُ

یده. ه مسیح بخشِ یلِ مو ره دَ وسِ دا ام شُ و رقم که خُ ید، امُ بُبخشِ ره 

نُور ندگی کدو دَ  زِ

۝۲ ید  یرِ گِ شق بِ دا سرمَ یچای دوست دَشتنی از خُ ۝۱ پس رقمِ بچکِ  ۵
و ره بَت کد و جان خُ حَ و رقم که مسیح مو ره مُ ید، امُ ندگی کُنِ بَت زِ حَ و دَ مُ

یم دا تقدِ ندِ خُ سَ دِ پِ ورِ نوانِ خوشبُوی مَ یثِ هدیه و قُربانی دَ عِ بخاطرِ ازمو بحَ

کد.

کر ام مو حتیٰ ذِ رص باید دَ مینکل شُ نا و هر رقم ناپاکی یا حِ ۝۳ زِ

۝۴ گُفتارِ زِشت، ییه.  ب نِ ین مُناسِ سِ دَّ قَ ه مُ بَلدِ یزا  نه، چراکه امی چِ نَشُ

یزا ه دَ جای ازی چِ بَلکِ ییه،  ب نِ گاه مُناسِ پُوچ از هیچ نِ ایله‌گویی و مزاقِ 

ناکار، شخصِ ناپاک و ید که هیچ زِ نِ دَ ی ره بِ ون اِ چُ
 ۝۵ ید.  کرگُزاری کُنِ شُ

پَرستا اَسته -- دَ میراثِ پادشاهی مسیح و بُت  یص -- که امی رقم آدما  حرِ
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پُوچ و مو ره قد تورای  ید که شُ نَدِ ۝۶ دَ هیچ کس اِجازه  یَسته.  یک نِ دا شرِ خُ

ه کسای بَلِ دا دَ  بِ خُ ضَ یزا اَسته که غَ ون بخاطرِ امزی چِ دیه، چُ ل بازی بِ باطِ

ون چُ
 ۝۸ ید؛  نَبَشِ ست  پس قد ازوا همدِ

 ۝۷ وشه.  ل مُ وکُنه نازِ که نااِطاعتی مُ

ید. نُور اَستِ پُر از  ولا  ه مَ یلِ ید، مگم آلی دَ وسِ بُودِ یکی  پُر از ترِ مو یگ زمان  شُ

نُور دَ هر رقم ثَمرِ  ون  چُ
 ۝۹ ید،  ندگی کُنِ نُور زِ یچای  امزی خاطر رقمِ بچکِ

یزخیل ید که چِ بُبرِ پَی  ش کده  کوشِ
 ۝۱۰ وشه.  یده مُ نیکی، عدالت و راستی دِ

ه بَلکِ ید،  نِ نَشُ یک  یکی شرِ ثَمرِ ترِ ۝۱۱ دَ کارای بے وشه.  ولا مُ ثِ خوشی مَ باعِ

یدیه، حتیٰ کی انجام مِ ونا تاشَ ون کارای ره که اُ چُ
 ۝۱۲ ید،  پَرده کُنِ ونا ره بے اُ

پَرده نُور بے ه  یلِ یزی که دَ وسِ ن هر چِ ۝۱۳ لیکِ ر اَسته.  گُفتون شی ام شرم‌آوَ

ونه. امزی لا مُ بَرمَ یز ره  نُور اَسته که هر چِ ون  چُ
 ۝۱۴ وشه.  لا مُ بَرمَ و  نه، اُ شُ

وگیه: خاطر مُ

و ی تُو که دَ خاوی، بیدار شُ ”اَ

و رده ها باله شُ و از مینکلِ مُ

ونه.“ ه تُو روشنَی مُ بَلِ نُورِ مسیح دَ  و 
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نَه رقمِ ید،  ندگی کُنِ ید که چی رقم باید زِ یرِ گِ و ره بِ کر خُ ۝۱۵ پس فِ

ید، فاده کُنِ وب اِستِ ۝۱۶ از وخت خُ مای دانا.  ه رقمِ مردُ بَلکِ مای نادو،  مردُ

ه بَلکِ ید،  نَبَشِ وڈه  ۝۱۷ امزی خاطر لَ بَد اَسته.  چراکه امی روزها، روزهای 

ید، چراکه نَکُنِ شه  ۝۱۸ خود ره قد شراب نِ ولا چی اَسته.  ه مَ رادِ ید که اِ بُفامِ

۝۱۹ قد ید.  نِ پُر شُ دس  ه از روح اُلقُ بَلکِ ود مییه،  ساد دَ وجُ سق-و-فِ از شراب فِ

ل ید و دَ دِ بُگِ ود های روحانی توره  بُور و حمد-و-ثنا و سرُ و از ز ه خُ یگِ یگدِ

یزا همیشه از ه تمامِ چِ بَلدِ
 ۝۲۰ ید.  خانِ ود جور کده بِ ولا سرُ ه مَ بَلدِ و  های خُ

ید. کرگُزاری کُنِ ولای مو عیسیٰ مسیح شُ ه آسمانی دَ نامِ مَ دا یعنی آتِ خُ

وی ه خاتُو و شُ طِ رابِ

ی خاتُونو، ۝۲۲ اَ ید.  بَشِ و  یگه خُ ع یگدِ رام دَ مسیح، تابِ بخاطرِ اِحتِ
 ۝۲۱

وی سرِ ۝۲۳ چراکه شُ ید،  ولا اَستِ ع مَ و رقم که تابِ ید امُ بَشِ و  ویون خُ ع شُ تابِ

و سمی که اُ و رقم که مسیح سرِ جماعتِ ایماندارا اَسته، سرِ جِ خاتُو اَسته، امُ

ع مسیح و رقم که جماعتِ ایماندارا تابِ پس امُ
 ۝۲۴ ه شی اَسته.  ندِ هِ جات دِ نِ

بَشه. و  ویون خُ ع شُ اَسته، خاتُونو ام باید دَ هر کار تابِ
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و رقم که مسیح ید، امُ بَت کُنِ حَ و ره مُ وی ها، خاتُونوی خُ ی شُ ۝۲۵ اَ

و ره قد آو ۝۲۶ تا اُ د  ه شی دَ بَلدِ و ره  بَت کد و جان خُ حَ جماعتِ ایماندارا ره مُ

۝۲۷ و تا جماعتِ ایماندارا ره قد س کُنه  دَّ قَ ه کلام، پاک و مُ یلِ شته دَ وسِ شُ

یم و تقدِ ور خُ ضُ ثلِ امزیا دَ حُ یزای مِ ین و چِ که و چِ ونِ لَ دُ کوه-و-جلال و بِ شِ

و وی ها باید خاتُونوی خُ ینِ رقم، شُ ۝۲۸ دَ عَ بَشه.  یب  س و بےعَ دَّ قَ کُنه تا مُ

بَت کُنه، حَ و ره مُ ون هر کسی که خاتُون خُ بَت کُنه، چُ حَ ی مُ و اَلّ ره رقمِ جان خُ

ت و نفرَ سم خُ ز از جِ ون هیچ کس هرگِ چُ
 ۝۲۹ ونه.  بَت مُ حَ و ره مُ و خود خُ اُ

و رقم که مسیح وکُنه، امُ و ره کاله مُ یدیه و اُ و خوراک مِ زُ ه دَ بَلکِ نَدره، 

و اَستی. سمِ ازُ ۝۳۰ چراکه مو اعضای جِ وکُنه،  جماعتِ ایماندارا ره کاله مُ

وشه و یگجای مُ و ره ایله کده قد خاتُون خُ ه خُ ۝۳۱ »امزی خاطر مرد آته و آبِ

ن ما دَ رگ اَسته، لیکِ بُزُ ی یگ رازِ  اِ
 ۝۳۲ وشه.«  سم مُ وی شی یگ جِ و هر دُ

مو باید مِ ازشُ لاصه هر کُدَ ۝۳۳ خُ وگُم.  ه مسیح و جماعتِ ایماندارا توره مُ بارِ

رام و ره اِحتِ وی خُ ید و خاتُو باید شُ بَت کُنِ حَ ی مُ و اَلّ و ره رقمِ جان خُ خاتُون خُ

کُنه.

یچا ه آته-و-آبه قد بچکِ طِ رابِ
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ید، ت کُنِ ولا اِطاعَ رامِ مَ و دَ اِحتِ ه خُ یچا، از آته و آبِ ی بچکِ اَ
 ۝۱  ۶

ین لِ ی اوّ رام کُو،« اِ و ره اِحتِ ه خُ »آته و آبِ
 ۝۲ رُست اَسته.  ی کارِ دُ چراکه اِ

ه بَلِ نه و دَ  وبی تُو تمام شُ یر-و-خُ »تا دَ خَ
 ۝۳ یَه:  کم اَسته که قد وعده قتی  حُ

و ره سرِ قار یچای خُ ی آته‌گو، بچکِ ۝۴ اَ بَشی.«  راز دَشته  مرِ دِ زمی عُ

ید. ولا کٹه کُنِ دایتِ مَ قِ تَربیه و هِ طابِ ونا ره دَ مُ ه اُ بَلکِ ید،  نَکُنِ

لاما و بادارا ه غُ دَ بارِ

لِ صاف و قد ترس و لرز و قد دِ نسانی خُ لاما، از بادارای اِ ی غُ ۝۵ اَ

یکه زیرِ نَه تنها وختِ  ۝۶ ید،  ونِ ت مُ و رقم که از مسیح اِطاعَ ید، امُ ت کُنِ اِطاعَ

لامای ه رقمِ غُ بَلکِ ونه،  نسان ره طلب مُ یَتِ اِ ید، رقمِ کسای که رضا نظر اَستِ

ونا ره قد ۝۷ اُ ل-و-جان دَ جای میره.  دا ره از دِ ه خُ رادِ مسیح که خاست-و-اِ
۝۸ نسان،  نَه دَ اِ ید  ونِ دمت مُ ولا خِ بُگی دَ مَ ید، رقمی که  دمت کُنِ یَتِ پاک خِ نِ

ولا اَجر شی ره دیه، مَ ید که هر کس هر عملِ نیک ره انجام بِ یدنِ مو مِ ون شُ چُ

و لامای خُ مو ام قد غُ ی بادارا، شُ ۝۹ اَ بَشه، چی آزاد.  لام  یدیه، چی غُ مِ

مو و ام ید که ام شُ یدنِ مو مِ ون شُ ید، چُ نِ نَترسَ ونا ره  ید و اُ امی رقم رفتار کُنِ
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و از کس طرفداری ید که دَ عالمِ باله اَسته و اُ رِ مو یگ بادار دَ لامای شُ غُ

وکُنه. نَمُ

ه جنگِ روحانی بَلدِ لاح  سَ

و قَوی ه تَوانایی قُدرتِ ازُ یلِ ولا و دَ وسِ ه مَ یلِ یزا، دَ وسِ ی عزِ ر، اَ دَ آخِ
 ۝۱۰

ید دَ برابرِ مکرها-و-چالای تنِ ید تا بِ بُپوشِ دا ره  لِ خُ لاحِ کامِ سَ
 ۝۱۱ ید.  بَشِ

ه بَلکِ ییه،  سم نِ ون و جِ کشِ ازمو قد خُ ون کشمَ چُ
 ۝۱۲ ید،  ت کُنِ مَ قاوِ یس مُ بلِ اِ

رواحِ یکی و قد لشکرهای اَ کمرانا، قُدرت ها و اِختیاردارای امزی ترِ قد حُ

ید تا بُپوشِ دا ره  لِ خُ لاحِ کامِ ۝۱۳ امزی خاطر سَ یطانی دَ عالمِ باله اَسته.  شَ
۝۱۴ ید.  بُمنِ ده اُستوار  یزا ره انجام دَ ید و تمامِ چِ ت کُنِ مَ قاوِ بَد مُ و روزِ  مزُ ید دَ تنِ بِ

ه عدالت ره دَ رِ ید و زِ و بسته کُنِ یقت ره دَ کمر خُ پس اُستوار مَنده کمربندِ حقِ

لح-و- ه اِعلان کدونِ خوشخبری صُ بَلدِ گی ره  و چپلی آمادَ
 ۝۱۵ ید  و کُنِ جان خُ

ید دَ تنِ ید تا بِ یرِ گِ پرِ ایمان ره بِ ۝۱۶ علاوه ازیا، سِ ید.  و کُنِ تی دَ پای خُ سلامَ

جات ره دَ ه آینی نِ ۝۱۷ کولِ ید.  یطو ره گُل کُنِ شی شَ یرهای آتِ و تمامِ تِ ه ازُ یلِ وسِ
۝۱۸ ید.  یرِ گِ و بِ ست خُ دا اَسته، دَ دِ ید و شمشیرِ روح ره که کلامِ خُ و بیلِ سر خُ
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ه امزی کار بیدار بَلدِ ید و  و قد روح دُعا کُنِ یت دَ هر دُعا و درخاست خُ هر غَ

ید که ه ازمه ام دُعا کُنِ بَلدِ
 ۝۱۹ ید.  ین دُعا کُنِ سِ دَّ قَ ه تمامِ مُ بَلدِ وامدار  ید و دَ بَشِ

و ره واز کده دَ دلیری رازِ خوشخبری نه تا ما دان خُ ده شُ ز مه دَ قُدرتِ کلام دَ

ید که دَ م. دُعا کُنِ یرُ یر شی اَستُم، هر چند که دَ زنجِ که سفِ
 ۝۲۰ لا کنُم  بَرمَ ره 

بُگیُم. کَلَف اَستُم توره  و رقم که مُ بُگُم، یعنی امُ ه شی دَ دلیری توره  بارِ

ری سلام های آخِ

نُم، و یز کار مُ طور اَستُم و چِ ید که ما چِ نِ دَ مو ام بِ ه ازی که شُ بَلدِ
 ۝۲۱

مو ره از ولا اَسته، شُ رامِ مَ دمتگارِ وفادار دَ اِحتِ یز و خِ رارِ عزِ یکاس که بِ یخِ تِ

نُم و یی مُ مو رَ ه امزی مقصد دَ پیش شُ بَلدِ و ره  ما اُ
 ۝۲۲ ونه.  یزا باخبر مُ تمامِ چِ

دیه. ل-جمی بِ مو ره دِ و شُ ید و تا اُ نِ مو از احوال مو باخبر شُ که شُ

ولای مو عیسیٰ دا و مَ ه مو خُ بَت قد ایمان از طرفِ آتِ حَ تی و مُ سلامَ
 ۝۲۳

نه که یبِ تمامِ کسای شُ دا نصِ ۝۲۴ فَیضِ خُ نه.  یب شُ رارو نصِ ه بِ بَلدِ مسیح 

ره. آمین. بَتِ بےپایان دَ حَ ولای مو عیسیٰ مسیح مُ ه مَ بَلدِ
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